
DOHODA 0 PRÍLEŽITOSTNOM SPOLOČNOM VEREJNOM 
OBSTARÁVANÍ 

uzatvorená podľa § 16 zákona Č. 343/20 15 Z. z. o verejnom obstarávanl a o zmene a dopinenĺ  niektorých 
zákonov v znenf neskoršĺch predpisov (ďalej ako ,,zákon o verejnom obstarávanĺ  v prĺslušnom gramatickom 
tvare) a § 5 1 zákona Č. 40/1964 Zb. občiansky zákonnlk v znení neskoršfch predpisov (ďalej ako ,,Občiansky 

zákonník v prĺslušnom gramatickom tvare) 
(ďalej ako ,,Dohoda v prĺslušnom gramatickom tvare) 

medzi: 

účastník Č. 1: Východoslovenská vodárenská spoloČnost, a.s. 
sídlo: Komenského 50, 042 48 Košice, slovenská republika 
štatutárny orgán: Ing. Stanislav Prcúch, predseda predstavenstva 

MUDr. Boris Hanuščak, podpredseda predstavenstva 
Mgr. Elem& Jakab, člen predstavenstva 
PhDr. Ing. Miloš Meričko, člen predstavenstva 
Ing. István Zachariaš, člen predstavenstva 
viliatn ZahorČák, člen predstavenstva 
Ing. Ján Ragan, Č1en predstavenstva 
ing. Richard Majza, MBA, člen predstavenstva 
Ing. Jana Beniátová, Člen predstavenstva 
Danie1 Krátký, člen predstavenstva 
PhDr. Martin Ďurišin, PhD., člen predstavenstva 
Mgr. Ladislav L&inc, člen predstavenstva 

ičo: 36570460 
DIČ: 2020063518 
IČDPH: 5K2020063518 
Zápis v registri: Obchodný register Mestského súdu Košice, oddiel: Sa, vložka 

Č.: 1243ĺV 
(ďalej ako ,,účastnlk Č. 1 v prĺslušnom gramatickom tvare) 

a 

účastník Č. 2: Trenčianske vodárDe a kanalizácie, a.s. skratka obchodného 
mena: TVK a.s. Trenčín 

Sídlo: Kožušnícka 4, 911 05 Trenčín, Slovenská republika 
štatutárny orgán: Mgr. Richard Rybnfček, predseda predstavenstva 

MVDr. Stanislav Svatik, podpredseda predstavenstva 
Ing. František Mašlonka, Člen predstavenstva 
Ing. Peter Mikula, Člen predstavenstva 
Mgr. Dušan Bublavý, člen predstavenstva 

ičo: 36302724 
DJČ: 2020175751 
ič  DPH: SK2020175751 
Zápis v registri: Obchodný register Okresného súdu Trenčĺn, oddiel: Sa, vložka 

Č.: 10100/R 
(ďalej ako ,,účastnlk Č. 2 v prlslušnom gramatickom tvare) 
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a 

účastnlk Č. 3: KOMVaK - Vodárne a kanalizácie mesta Komárna, a.s. 
Sídlo: E. B. Lukáča 25, 945 01 Komárno, Slovenská republika 
štatutárny orgán: Mgr. Patrik Ruman, predseda predstavenstva 

Ing. Bohumfr K6ňa, Člen predstavenstva 
Ing. Flelena Moh*ová, člen predstavenstva 

ičo: 36537870 
DIČ: 2020159735 
iČ  DPH: 5K2020159735 
Zápis v registri: Obchodný register Okresného súdu Nitta, oddiet: Sa, vložka 

Č.: 10148/N 
(ďalej alco ,,účastník Č. 3 v prĺslušnom graniatickom tvare) 

a 

účastnlk Č. 4: Liptovská vodárenská spoločnosť, a.s. 
Sídlo: Revolučná 595, 03 1 05 Liptovský Mikuláš, Slovenská republilca 
štatutárny orgán: Ing. Rudolfurbanovič, predseda predstavenstva 

Ing. Matej Géci, podpredseda predstavenstva 
MUDr. Miroslav Boďa, ČIen predstavenstva 
Ľuboš Trizna, Člen predstavenstva 
ing. Ján Kazár, člen predstavenstva 
ing. Erik Geinzický, PhD., člen predstavenstva 
Jozef Grúň, člen predstavenstva 

ičo: 36672441 
DIČ:. 2022236557 
iČ  DPH: SK2022236557 
Zápis v registri: Obchodný register Okresného súdu žilina, oddiel: Sa, vložka 

Č.: 10547/L 
(ďalej ako ,,účastn(k Č. 4 v prĺslušnom gramatickom tvare) 

a 

účastnlk Č. 5: Severoslovenské vodárne s kanallzácie, a.s. 
Sídlo: B6rická cesta 1960, 010 57 žilina, Slovenská repubiika 
štatutárny orgán: Ing. Tatiana štrbová, predseda predstavenstva 

Ing. Alena Chudiková, Člen predstavenstva 
Ing. Miroslav Kundrík, člen predstavenstva 
JUDr. PhDr. Matej šiniášk, PhD., Člen predstavenstva 
Mgr. Renáta Majchráková, MBA, člen predstavenstva 

iČo: 36672297 
DIČ: 2022238900 
ič  DPH: SK2022238900 
Zápis v registri: Obchodný register Okresného súdu žilina, oddiel: Sa, vložka 

Č.: 10546/L 
(ďalej ako ÚČastnĺk Č. 5 v prĺslušnom gramatickom tvare) 
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a 

účastník Č. 6: Vodárenská spoločnosť  Ružomberok a.s. 
sfdlo: Pri Váhu 6, 034 06 Ružomberok, slovenská republika 

štatutárny orgán: JUDr. Ľubomĺr Kubáň, predseda predstavenstva 

Stanislav Javorka, člen predstavenstva 
Ing. Mgr. Miroslav Zuberec, člen predstavenstva 

Igor Tulinský, člen predstavenstva 

Ing. Juraj Markovič, PhD., Člen predstavenstva 

Ing. Rábert Kuzma, člen predstavenstva 

JUDr. Emil Maretta, PhD., prokurista 
ičo: 36672271 
DIČ: • 2022239043 
ič  DPH: 5K2022239043 
Zápis v registri: Obchodný register Okresného súdu žilina, oddiel: Sa, vložka 

Č.: 10545ĺL 
(ďalej ako ,,účastnfk Č. 6 v prĺslušnom gramaticicom tvare) 

a 

účastník Č. 7: Západoslovenská vodárenská spoločnost, a.s. 
Sidlo: Nábrežie za hydrocentrálou 4, 949 60 Nitra, Slovenská republika 
štatutárny orgán: PhDr. Mgr. art. Otokar Klein, predseda predstavenstva 

RNDr. Ján Krtik, podpredseda predstavenstva 
JUDr. Alexandra (3ieciová, člen predstavenstva 
JUDr, Zoltán Hájos, člen predstavenstva 
Ladislav Hroššo, člen predstavenstva 
ing. Marek Il1éš, člen predstavenstva 

Mgr. Jozef Belický, člen predstavenstva 

ičo: 36550949 
DIČ: 2020154609 

ič  DPH: SK2020154609 
Zápis v registri: Obchodný register Okresného súdu Nitra, oddiel: Sa, vložka 

Č.: 10193/N 
(ďalej ako ,,účastník Č. 7 v prislušnom gramatickom tvare) 

(účastnlk Č. 1, účastnlk Č. 2, účaslnílc Č. 3, účastnĺk Č. 4, účasmlk Č. 5, účastnĺk Č. 6, účastnĺlc Č. 7 ďalejjednotlivo 
aj ako ,,úČastník Dohody a spoločne ako ,,účastnĺci Dohody v prfslušnom gramatickom tvare) 

Preambula 
1. ÚČastnfci Dohody psobia v oblasti poskytovania vodohospodárskych Činností v zmysle zákona 

Č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a dopinení 
zákona Č. 276/2001 Z. z. o regulácii v sietových odvetviach v znení neskoršícb predpisov. 

2. ÚČastníci Dohody v súvislosti s poskytovaním vodohospodárskych Činností, na zák1ade 
existencie spoločnej potreby, prejavujú spoločný záujem úzko spolupracovať  pri spoločnom 
obstarávaní združenej dodávky elektriny. 

3. úČelom tejto Dohody je vymedzenie práv a povinnosti účastnikov Dohody v súvislosti so 
zabezpečím postupu príležitostného spoločného verejného obstarávania združenej dodávky 

• • elektriny podľa § 16 zákona o verejnom obstarávaní v mene a na účet účastnlkov Dohody. 
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4. účastuíci Dohody týmto zhodne vyhlasujú, že vo vzájomnom vzťahu budú po cetú doba trvania 
spolupráce uptatňovať  zásadu korektnosti a vzájomnej ekonomickej výhodnosti spolupráce, ako 
aj zásadu včasnosti výmeny potrebných informácii. 

článok L 
Predmet Dohody 

Cičastníci Dohody uskutočnia v mene a na úČet všetkých zúčastnených účastníkov Dohody 
verejné obstarávanie, predmetom ktorého bude: 
a) dodávka elektriny do odberuých miest účastníkov Dohody v požadovanej kvalite a $ 

garanciou dodávky etektriny po celú dobu platnosti Rtncovej zmluvyo združenej dodávke 
elektriny uzatvorenej na základe výsledku verejného obstarávania, resp. Čiastkovej zmluvy 
o združenej dodávke etektriny uzatvorenej na zák1ade Ránicovej zmluvy o združenej 
dodávke elektriny; 

b) zabezpečenie distribúcie elektriny, regulovauých distribuČných služieb od prevádzkovateľa 
distribučnej sústavy, ku ktorej sú Odberné miesta pripojené, zabezpečenie ostatných 
súvisiacich služieb, vrátane odvodu do Národn6hojadrov6ho fondu podľa nariadenia vjády 
Č. 21/2019 Z. z., ktorým sa ustanovuje výška roČného odvodu určeného na úhradu 
historick6ho dlhu z dodanej elektriny koncovým odberateľom elektriny a podrobnosti 
o sp6sobe jeho výberu pre Národný jadrový fond, jeho použití a o spsobe a lehotách jeho 
úhrady v znení neskorších predpisov; 

c) prevzatie zodpovednosti za odchýlku v celom rozsahu, za všetky odbemé miesta, v súlade 
s vyhláškou Č. 207/2023 Z. z., ktorou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie vnútorn6ho 
trhu s elektrinou, obsahové náležitosti prevádzkového poriadku prevádzkovateľa sústavy, 
organizátora krátkodobého trhu s elektrinou a rozsah obchodných podniienok, ktoré sú 
súČasťou prevádzkového poriadku prevádzkovateľa sústavy v znení neskoršfch predpisov, 
voČi zúčtovatelovi odchýlok. 

Predmet verejného obstarávania budc rozdelený na tri (3) samostatn6 Časti nasledovne: 
(i) Časť  1: Združená dodávka elektriny pre potreby vodárenských spoločností na obdobie 

rokov 2024 - 2026; 

(ii) Časť  2: Združená dodávka elektriny pre potreby vodárenských spoločností na obdobie 
rotcov 2025 - 2026; 

(iii) Časť  3: Združená dodávka elektiiny pre potreby vodárenských spoločností na obdobie roka 
2026. 

Za predpokladu riadneho priebehu verejného obstarávania, výsledkom verejného obstarávania 
bude uzatvorenie Ráincovej zmtuvy o združenej dodávke elektriny, predmetom ktorej bude 
defanovanie podmienok združenej dodávky elektriny do odbemých miest Učastníkov Dohody, 
a to pre každú jednotlivú Časť  verejnčho obstarávania osobitne, pričom zmluvnou stranou 
Rámcovej zmluvy o združenej dodávke elektriny na strane odberateľa bude v samostatnej Časti 
Č. 1 ÚČastník Č. 1 až UČastnfk Č. 3 tejto Dohody, zmluvnou stranou Rámcovej zmluvy o združenej 
dodávke elektriny na strane odberateľa bude v samostatnej Časti Č. 2 UČastník Č. 4 až UČastník 
Č. 6 tejto Dohody a zmluvnou stranou Rtncovej zmluvy o združenej dodávke elektriny na strane 
odberateľa bude v samostatnej Časti Č. 3 Účastnlk Č. 7 teito Dohody. Sainotná zckužená dodávka 
elektriny bude prebiehať  na základe Čiastkových zmlúv o združenej dodávke 
elektriny uzatvorených v súlade a za podmienok uvedených v Rámcovej zmluve o združenej 
dodávke elektriny. Pre odstitenie akýchkolvek pochybností UČastníci Dohody uvádzajú, že 
Rtncovú zmluvu o združenej dodávke etektriny budú, v rámci im príslušnej samostatnej Časti 
verejného obstarávania uzatvárať  všetci učastnfci Dohody spoločne. Čiastkovú zmluvu 
o združenej dodávke elektriny bude uzatvárať  každý účastník Dohody osobitnc. V prfpade, ak 
v rozpore s podmienkami pĺsomne dähodnutými účastníkmi Dohody niektorý z UČastníkov 
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Dohody odmietne uzatvorit Rámcovú zmluvu o združenej dodávke elektriny aĺalebo Čiastkovú 
zmluvu o združenej dodávke elektriny, za sp6sobenú škodu zodpovedá v celom rozsahu. 
(ďalej aj ako ,,verejné obstsrávaoie v prfslušnom gramatickom tvare) 

2. účastníci Dohody sú spoločne a nerozdielne zodpovednf za pinenie svojich povinností 
v súvislosti s verejným obstarávaním alalebo v súvislosti s Ránicovou zmluvou o združenej 
dodávke elektriny uzatvorenou na základe výsledku verejného obstarávania. Pre odstránenie 
akýchkolvek pochybností UČastníci Dohody uvMzajú, že za porušenie povinností súvisiacich so 
združenou dodávkou elektriny na zúklade Čiastkovej zmluvy o združenej dodávke elektriny 
zodpovedá ten účastník Dohody, ktorý povinnosti súvisiace so združenou dodávkou elektriny 
vyplývajúce zjeho Čiastkovej zmluvy o združenej dodávke elektriny porušil, v celom rozsahu. 

3. účastníci Dohody podpisom tejto Dohody poverujú ÚČastníka Č. 1 Dohody riadením verejného 
obstarávania, pričom pod riadenítn verného obstarávania sa rozumie: 

a) príprava komplexnej zadávacej dokumentácie a vyhlásenie verejného obstarávania; 

b) spracovanie vysvetlení v súlade s ust. § 48 zákona o verejnom obstarávanf, vybavenie 
žiadostí o nápravu v súlade s ust. § 165 zákona o verejnom obstarávaní, zastupovanie 
v konaniach o námietkach podľa ust. § 170 a nasl. zákona o verejnom obstarávani, 
zastupovanie v iných konaniach súvisiacich s riadením verejného obstarávania; 

c) zriadenie komisie za úČelom vyhodnotenia ponúk a vyhodnotenia spinenia podmienok 
účasti; 

d) otváranie a vyhodnotenie ponúk, vyhodnotenie spinenia podmienok účasti; 

e) inforinovanie o výs1edku vyhodnotenia ponúk; 

f) odoslanie výzvy na poskytnutie riadnej súČinnosti potrebnej na uzatvorenie Ráincovej 
•.zmluvy o združenej dodávke elektriny úspešnému uchúdzaČovi, príprava a vyhotovenie 
Rúincovej zmluvy ozdruženej dodávke elektriny k jej uzatvoreniu jednotlivými 
ÚČastníkmi Dohody; 

g) vykonanie akýchkoľvek ďalších (právnych) úkonov, ktoré bude v súvislosti s verejným 
obstarávaním potrebné a vhodné vykonať, s výnimkou prijatia ponuky uchádzaČa a/alebo 
vykonania iného úkonu vedúceho k zrušeniu verejného obstarávania, ak sa UČastníci 
Dohody pisomne nedohodnú inak. 

ÚČastník Č. 1 Dohody podpisom tejto Dohody poverenie prijíma. 

4. účastnĺci Dohody berú na vedomie a súhlasia, že Účastník Č. 1 Dohody je oprávnený poveriť  
administráciou procesu verejného obstarávania tretiu osobu. 

5. ÚČastnfci Dohody budú nák1ady vzniknuté v súvislosti s riadenfin a administráciou procesu 
verejnčho obstarávania, vynaložené ÚČastnikom Č. 1 Dohody, znášať  spoločne. UČastnfci Dohody 
uhradia účastníkovi Č. 1 Dohody pomernú Časť  nákladov vzniknutých v súvislosti s riadenfm a 
administráciou procesu verejného obstarávania na základe osobitnej faktúiy UČastnika Č, I 
Dohody, splatnej v lehote do štrnásť  (14) kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry 
jednotlivému ÚČastníkovi Dohody. 

ČlánokJL 
Práva a povinnosti tčastníkov Dohody 

ÚČastnici Dohody sú povinní poskytnúť  si vzájonine všetku potrebnú súČinnosť, ktorú možno od 
nich spravodlivo požadovať  tak, aby mohol byť  napinený úČel tejto Dohody a sú povinní bez 
zbytoČného odkladu informovať  ostatných ÚČastníkov Dohody o všetkých skutočnostiach, ktoré 
m6žu ovplyvniť  pinenie tejto Dohody. 

2. účastníci Dohody, v súvislosti s riadením a administráciou procesu verejného obstarávania zo 
strany UČastníka Č. 1 Dohody sa zavzujú najnesk6r v deň  uzatvorenia tejto Doliody, ak sa 
účastnĺci dohody nedohodnú inak, predložiť  učastníkovi Č. 1 Dohody identifikaČné údaje 
odberných miest pre dodávku elektriny v nasledovnej štruktúre: 
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i. identifikácia Účastníka Dohody; 

ii. adresa odberného miesta; 

iii. EIC kád; 

iv. množstvo odberu elektriny zajednotlivé roky, na ktoré bude Rňmcová zmluva o združenej 
dodávke elektriny uzatvorená; 

v. typ merania, v prípade merania typu C trieda typového diagramu odberu; 
vi. napäťová úroveň; 
vii. poČet fáz; 

viii. rczervovaná kapacita v kw; 

ix. • typ rezervovanej kapacity; 

X. výška hodnoty istiČa 

xi. za odbenié miesta s meranfm typu A a B odberový diagram (profil) v hodinovej štruktúre 
za obdobie ucelených dvanást (12) kalendárnych mesiacov. 

3. úČastnĺci pohody ďalej v súvislosti s riadenĺm a administráciou procesu verejného obstarávania 
zo strany UČastníka Č. 1 Dohody sa zaväzujú, že bez zbytočného odkladu, najnesk& však v Iehote 
do dvoch (2) pracovných dní odo dňa doruČenia žiadosti UČastnika Č. 1 Dohody poskytnú 
IJČastníkovi Č. 1 Dohody potrebnú súČinnosť  spočfvajúcu predovšetkým v poskytnutí infonnáciĺ  
a dokladov nevyhnutných pre zabezpečenie riadneho procesu verejného obstarávania, a to najmä: 

a) predložia vyjadrenie k zneniu zadávacej dokumentácie; 

b) predložia informácie potrebné na spracovanie vysvetleni v súlade s ust. § 48 zákona 
o verejnom obstarávanf, vybavenie žiadostí o nápravu v súlade s ust. § 165 zAkona 
o verejnom obstarávanf, zastupovanie v konaniach o nániietkach podra ust. § 170 a nasl. 
zákona o verejnom obstarávanĺ, zastupovanie v iných konaniach súvisiacich s riadením 
verejn6ho obstarávania 

c) predložia infonnácie potrebné za úČelom pinenia informaČných povinnostĺ  podľa 
jednotlivých ustanovení zákona o verejnom obstarávanĺ; 

d) predložia akékolvek iné infonnácie, ktorých predloženie možno od nich spravodlivo 
požadovat tak, aby mohol byť  zabezpeČený riadny priebeh verného obstarávania. 

4. účastníci Dohody sú oprávnení nominovať  svojich zástupcov ako členov komisie zriadenej za 
účelom vyhodnotenia ponúk a vyhodnotenia spinenia podmienok účasti; menovaní Členovia 
komisie sú povinnĺ  poskytovať  riadnu súčinnosť  tak, aby nebol ohrozený priebeh verejného 
obstarávania. 

5. V súvislosti s riadeníni a adniinistráciou procesu verejného obstarávania zo strany Účastníka Č. I 
Dohody sa ÚČastnĺk Č. 1 Dohody zaväzuje: 

a) zabezpeČiť  a administratfvne usporiadať  kompletnú dokumentáeiu týkajúcu sa verejného 
obstarávania vrátane jej arehivácie v zmysle ust. § 24 ods. 1 zákona o verejnom 
obstarávanĺ; 

b) na záldade preukázaného oprávneného záujmu Účastníka Dohody umožniť  bez zbytočného 
odkladu, najneskčr však v lehote do dvoch (2) pracovných dní odo dňa doruČenia žiadosti 
ÚČastnika Dohody nahliadnutie do dokumentácie týkajúcej sa verejného obstarávania, 
vrátane umožnenia odpisov a výpisov z nej; 

c) na základe preukázaného oprávne4lého záujmu Účastníka Dohody informovať  bez 
zbytočného odkladu, najnesk6r však v Iehote do dvoch (2) pracovných dnĺ  odo clňa 

• doručenia žiadosti účastnlka Dohodyo stave a priebehu verejného obstarávania. 

6. V príáde nedodržania 1eh6t uvedených v tejto Dohode a/alebo v prípade neposkytnutia potrebnej 
súČinnosti zodpovedá UČastník Dohody, ktoiý lehoty nedodržal a/alebo súčinnosť  neposkytol za 
prípadnú škodu sp6sobenú ostatným ÚČastnĺkom Dohody. 
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7. Každý Účastnik Dohody je povinný informovať  účastnika Č. 1 Dohody o všetkýeh 
skutočnostiach, ktoré by mohli mať  vplyv na pinenie tejto Dohody, Rámcovej zmluvy o združenej 
dodávke elektriny a/alebo Čiastkovej zmluvy o združenej dodávke elektriny a to bezodkladne, 
najnesk6r však do dvoch (2) pracovných dni po oboznámení sa s týmito skutočnosťami. 

8. Akékoľvek zmena v Čiastkovej zmluve o združenej dodávke elektriny zo strany ktoréhokolvek 
ÚČastníka Dohody podlieha pĺsomnéntu súhlasu všetkých ostatných UČastníkov Dohody; 
podmienka súladu takejto zmeny s ust. § 18 zákona o verejnom obstarávaní tým nie je dotknutá. 

článok m. 
Sankcie 

V prfpade omeškania ktoréhokoľvek ÚČastníka Dohody s pineníni povinností podľa tejto Dohody 
sú ostatní Učastníci Dohody oprávnení uplatniť  si nárok na úhradu zmluvnej pokuty vo výške 
200 ETJR za každý, aj zaČatý deň  omeškania, pričom uhradená zmtuvná pokuta sa medzi 
ostatných UČastníkov Dohody rozdelí pomerne. Tým nie je dotknuté právo na náhradu škody 
v rozsahu prevyšujúcom uhradenú zmluvnú pokutu. 

článok 1V. 
Povinnosť  mIČan1ivosti 

ÚČastníci Dohody sú povinní zaehovávať  ntlČanlivosť  o d6verných informáciách, ktoré sa 
ÚČastníci Dohody dozvedeli v súvislosti s touto Dohodou, jej pinením a predkontraktaČnými 
rokovanianii s ňou súvisiacinii, ibaže by z obsahu tejto Dohody a1ebo z príslušných právnych 
predpisov vyplývalo inak. 

2. D6vernými informáciami sú akékolvek údaje, podklady, poznatky, dokumenty alebo akákolvek 
iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia, s výnimkami uvedenými v tejto Dohode, 

a) ktorá sa týkajú účastnikov Dohody; 

b) ktoré sú ÚČastnĺkom Dohody označené ako ,,d6vené, ,,confdentia1, ,,proprietary alebo 
iným obdobným označenftn, a to od okainihu oznánienia tejto skutočnosti; 

c) pre ktoré je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi slovenskej republiky 
osobitný režim nak1adania (najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, 
telekomunikačné tajomstvo, daňové tajomstvo, osobné údaje). 

3. D6vernými informácianii nie sú informácie, ktoré sa bez porušenia Dohody stali verejne 
známymi, informácie oprávnene získané inak, ako od niektorého z učastnĺkov Dohody a 
inforináeie, ktoiých použfvanie upraviú osobitné predpisy, napr. informácie povinne 
sprfstiipnené alebo zverejnené podľa zákona Č. 21 1/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a dopinení niektoiých zákonov v znenĺ  neskoršieh predpisov (zákon o 
slobode informácií) v mení neskorších predpisov. 

4. účastníci dohody sa zaväzujú užfvať  d6verné informácie výlučne na úČel, na ktorý im boli 
poskytnuté a zároveň  sa zaväzujú d6vern6 informácie ochraňovať  najmenej s rovnakou 
starostlivosťou ako ochraňujú vlastné d6verné informácie rovnakáho druhu, vždy však najmenej 
v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti, predovšetkýni ich budú chrániť  pred náhodným 
alebo neoprávneným poškodením a zniČenfm, náhodnou stratou, zmenou alebo iným 
znehodnotenim, nedovoleným prístupom alebo sprfstupnením alebo zverejnením, priČom ak nie 
je v tejto Dohode ustanovené inak, zaväzujú sa, že bez predchádzajúceho písomného sthlasu 
ÚČastníkov Dohody neposkytnú, neodovzdajú, neoznámia alebo inýni sp6sobom nevyzradia, 
resp. iesprístupnia dverné informácie tretej osobe. 

Č1ánok V. 
Doručovanle 

ÚČastníei Dohody sa dohodli, že písonuiá komunikácia podľa tejto Dohody alebo v súvislosti s 
touto Dohodou sa bude doruČovať  doporuČene poštou, alebo kuriérom, alebo osobne do podateľne 
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ÚČastnÍka Dohody. Za deň  doručenia sa považuje deň  prevzatia pĺsomnosti. V prípade, ak adresát 
odmietne pfsomnosť  prevziať, za deň  doručenia sa považuje deň  odmietnutia prevzatia 
písomnosti. V prípade, ak si adresát neprevczme písomnosť  v úložnej lehote na pošte, za deň  
doruČenia sa považuje posledný deň  úložaej lehoty na pošte, prípaclne ak sa pĺsomnosť  vráti 
odosielateľovi s označením pošty ,,adresát nezn1ny alebo ,,adresát sa odsťahoval alebo s inou 
poznáinkou podobného výmamu, za deň  doručenia sa považuje deň  vrátenia zásielky 
odosielateľovi. 

Článok VL 
spoločné a záverečné ustanovenia 

Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to do skončenia platnosti Rámcovej zm1uvy 
o združenej dodávkeelektriny uzatvorenej na základe výsledku verejného obstarávania a spinenia 
všetkých záväzkov UČastnfkov Dohody vyplývajúcich z Dohody. Táto Dohoda okrem spinenia 
všetkých záväzkov učastnikov Dohody najej základe zaniká aj písomnou dohodou Učastníkov 
Dohody alebo odstúpenfm od nej v prípade podstatného porušenia Dohody niektorýin 
z učastníkov Dohody, pričom za podstatné porušenie sa považuje opakované porušenie 
povinnostĺ  stanovených touto Dohodou. Zánikom tejto Dohody nezaniká účinnosť  tých 
ustanovenf, ktoré majú sankČný charakter pre prípad porušenia povinností vyplývajúcich z tejto 
Dohody a tých ustanovení, ktoré vzhladom na svoju povaiiu majú trvať  aj po ukonČenf tejto 
Dohody. 

2. Táto Dohoda sa spravuje a vykiadá podľa zákonov slovenskej republiky. Práva a povinnosti 
UČastníkov Dohody, ktoré nie sú výslovne upravené v tejto Dohode, sa riadia príslušnými 
ustanoveniaini zákona o verejnom obstarávaní, Občianskym zákonnlkom a ďalšími prfslušnýnii 
právnymi predpismi. Akékoľvek spory budú riešené predovšetkým vzájomnou dohodou 
účastnfkov Dohody. V prípade, že k takejto dohode ned6jde, je ktoiýkoľvek ÚČastnĺk Dohody 
oprávnený podať  návrh na zaČatie konania na príslušný súd Slovenskej republiky. 

3. Pokiaľ  Dohoda neustanovuje inak, akékolvek jej ustanovenie je možné zmeniť  iba na základe 
písomného súhlasu všetkých UČastníkov Dohody. 

4. Ak ktorékolvek ustanovenie Dohody bude považované za neplatné alebo neúčinné, na takéto 
ustanovenie (v rozsahu jeho neplatnosti alebo neúČinnosti) sa nebude prihliadať  a bude 
považované za neobsiahnuté v Dohode, avšak bez vplyvu na piatnosť  a úČinnost ostatných 
ustanovení Dohody. V takomto prípade sa účastnfci Dohody zaväzujú, že vynaložia všetko 
primerané úsilie na to, aby ibneď  nahradili neplatné alebo neúČinné ustanovenie platnýni 
a úČinným ustanovenfm, ktorého zmysel bude Čo možno najbližšf zamýšľanému zmyslu 
neplatného alebo neúČinného ustanovenia. 

5. Dohoda sa vyhotovuje v 6smich (8) vyhotoveniab. v jednom (1) vyhotovení pre každčho 
ÚČastnika Dohody a dve (2) vyhotovenia pre účastníka 1. 

6. Dohoda nadobúda platnosť  dňom podpisu oprávnenými zástupcami všetkých ÚČastníkov Dohody 
a úČinnosť  dňom nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v centrálnom registri nnlúv 
vedenom Uradom vlády Slovcnskej republiky v súlade s ustanovenfm § 47a ods. i obČianskeho 
zákonníka v spojení § 5a ods. 13 zákona Č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prfstupe k informáciám 
a o zmene a dopineni niektoiých zákonov (zákon o slobode infonnácií) v znení neskoršĺch 
predpisov. 

7. účastníci Dohody vyhlasujú, že sa podrobne oboznámili $ obsahoni tejto Dohody, porozumeli 
jej, súhlasia s ňou a na znak súhlasu pripájajú osoby, prostrednfctvom ktoiých konajú, - túto 
Dohodu svoje vlastnoručné podpisy. 
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lng. Mirosiav Kundrk 
tlen prls)avenslva 

Rul.ovi:2sKF: wl 

lng. Alena ChRIcová 
Čien predslavenstva 

&VEROSWVENSKÉ VODÁJNE A KANAUZACtas 

Dohoda o prĺležitostnom spoločnom verejnom obstarávanĺ  

účastník Č. 1: východoslovenská vodárenská spo -ĺ  UJ(T. 2023 

S isjav I9COCH 
prese Dredstavenstva 

v:. • • lng. Jana BERNÁrovÁ 
Člen predstavenstva 

účastnik Č. 2: Trenčianske vodárne a kanalizácie, a.s. 2 OKT. 2023 

tkL Rbtk 

S&K 

TRENČIANBKE 
voDÄRN 
A KANALIZÁC)E a.e. 

Kožušnĺcka4, 911 O5TinČĺn 
724jČ0PH8K2020175751 

 

účastník Č. 3: KOMVaK - Vodárne a kanalizácie mesta Komárna, a.s. 

f»T2/k Ru1A- 
KOMVaK 

- 2OKT.2023 

iiíc gcĺj; 

Vodáme a kanalizáde mesta Komáma, as 

wEL42S.94Sl rilre 
iČo 36 537 870 iČ  DPH: sK22o1sg735 

ýcd.Saa Ol4fl 

úČastník Č. 4: Liptovská vodárenská spoločnosť, ts. - Z OKT. 2023 

b%g. Rudoĺf URaNOVTC 
s - 

l4.mk vod&en,á .oloČ,1oĽ  .* 

ine. Mat GtCI 
- - 

Lk ĺlJoĺoao ť. S 

účastnĺk Č. 5: Severos1ovensk vodárne a kanalizácie, a.s. -20KT.2023 
, 
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účastnfk Č. 6: Vodárenská spoločnosť  Ružomberok, ts. - . 2 UKTI 2023 

iu t-ri ?7 zs-n z tn 

VOCÁSt1S SfOWČNOSt 
flJtOMEROR. s.i. 

hi 
Riubrt,k 

účastnflc Č. 7: Západoslovenská vodárenslcá spoločnosť, a.s. - 2 OKT. 

M.wť  nattas Ing: Larek I11čš 
Člen predstavenstva člen predstavensa 

zÁPADOSLOVENS 
VODÁRENSKA SPOLOČNOSt a.s. 

NAREŽ1E ZA 4VDROcENTRÁWU 4 
949 60 NITRA 

13- 

Stranalozlo 
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